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1. ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ


	Найменування
показників
	Розподіл годин за навчальним планом

	
	Денна форма
навчання
	Заочна форма
навчання

	Кількість кредитів ЄКТС – 9
	Рік підготовки: 

	Загальна кількість годин – 270
	1
	

	Кількість модулів – 4
	Семестр: 

	Тижневих годин
для денної  форми навчання: 7

аудиторних –

самостійної роботи студента  – 
	1
	

	
	Лекції:

	
	-
	-

	
	Практичні (семінарські):

	
	126
	-

	Вид підсумкового контролю: екзамен
	Лабораторні:

	
	-
	-

	Форма підсумкового контролю: 
	Самостійна робота:

	
	144
	-





	Найменування
показників
	Розподіл годин за навчальним планом

	
	Денна форма
навчання
	Заочна форма
навчання

	Кількість кредитів ЄКТС – 10
	Рік підготовки: 

	Загальна кількість годин – 300
	1
	

	Кількість модулів – 4
	Семестр: 

	Тижневих годин
для денної  форми навчання: 10

аудиторних –

самостійної роботи студента  – 
	2
	

	
	Лекції:

	
	
	

	
	Практичні (семінарські):

	
	144
	

	Вид підсумкового контролю: тест
	Лабораторні:

	
	
	

	Форма підсумкового контролю: екзамен
	Самостійна робота:

	
	156
	





2. МЕТА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Метою вивчення навчальної дисципліни «Сучасна чеська лiтературна мова» Курс сучасної чеської літературної мови передбачений для студентів-богемістів. Програма складена з урахуванням того, що студенти вперше починають вивчення мови. Вона включає лексичний та граматичний матеріал, необхідний при вивченні іноземної мови початківцями. Це пропедевтичний курс, який покликаний підготувати студентів-богемістів до вивчення та сприйняття базових літературознавчих та мовознавчих дисциплін чеською совою у наступні роки навчання. 

Відповідно до освітньої програми, вивчення дисципліни сприяє формуванню у здобувачів вищої освіти таких компетентностей: 
ЗК01. Здатність реалізувати свої права і обов’язки як члена суспільства, усвідомлювати цінності громадянського (вільного демократичного) суспільства та необхідність його сталого розвитку, верховенства права, прав і свобод людини і громадянина в Україні. 
ЗК02. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство та у розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми рухової активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя. 
ЗК04. Здатність бути критичним і самокритичним. 
ЗК06. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел. 
ЗК07. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми.  
ЗК09.  Здатність спілкуватися іноземною мовою. 
ЗК10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 
ЗК11. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях. 
ЗК13. Здатність проведення досліджень на належному рівні.
СК03. Здатність використовувати в професійній діяльності знання з теорії та історії мов(и), що вивчаються(ється). 
СК06. Здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати словацьку мову в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у різних сферах життя. 
СК07. Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, літературних, фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту (залежно від обраної спеціалізації). 
СК08. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання професійних завдань. 
СК09. Усвідомлення засад і технологій створення текстів різних жанрів і стилів державною та іноземною (іноземними) мовами. 
СК10. Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний аналіз текстів різних стилів і жанрів. 
СК11. Здатність до надання консультацій з дотримання норм літературної мови та культури мовлення. 
СК12. Здатність до організації ділової комунікації


3. ПЕРЕДУМОВИ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

Передумовами вивчення навчальної дисципліни «Сучасна чеська лiтературна мова» є опанування таких навчальних дисциплін (НД) освітньої програми (ОП):

ОК 07 	Вступ до мовознавства

4. ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ

[bookmark: _Toc373770121]Відповідно до освітньої програми «Чеська мова та література», вивчення навчальної дисципліни повинно забезпечити досягнення здобувачами вищої освіти таких програмних результатів навчання (ПРН):

	Програмні результати навчання
	Шифр ПРН

	Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями державною та іноземною(ими) мовами усно й письмово, використовувати їх для організації ефективної міжкультурної комунікації. 

	ПР01

	ПР02. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати. 

	ПР02

	ПР03. Організовувати процес свого навчання й самоосвіти. 

	ПР03

	ПР04. Розуміти фундаментальні принципи буття людини, природи, суспільства. 

	ПР04

	ПР08. Знати й розуміти систему мови, загальні властивості літератури як мистецтва слова, історію словацької мови  і літератури, що вивчаються, і вміти застосовувати ці знання у професійній діяльності. 

	ПР08

	ПР10. Знати норми літературної мови та вміти їх застосовувати у практичній діяльності. 

	ПР10



Очікувані результати навчання, які повинні бути досягнуті здобувачами освіти після опанування навчальної дисципліни «Сучасна чеська лiтературна мова»:

	Очікувані результати навчання з дисципліни
	Шифр ПРН

	Аналізувати й інтерпретувати твори чеської, української та зарубіжної художньої літератури й усної народної творчості, визначати їхню специфіку й місце в літературному процесі 

	ПР13

	 Мати навички управління комплексними діями або проектами при  розв’язанні складних проблем у професійній діяльності в галузі обраної філологічної спеціалізації та нести відповідальність за прийняття рішень у непередбачуваних умовах. 

	ПР18

	
	



5. ЗАСОБИ ДІАГНОСТИКИ ТА КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ 
РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ

Засоби оцінювання та методи демонстрування результатів навчання

Засобами оцінювання та демонстрування результатів навчання з дисципліни
«Сучасна чеська лiтературна мова» є: поточний контроль на практичних заняттях, контроль результатів опанування тем і виконання завдань, запланованих у межах самостійної й індивідуальної роботи (як-от: реферат, наукове есе, стаття, тези, доповідь на семінарі); підсумковий контроль здійснюється у формі модульної роботи та екзамену/заліку. 
Під час навчання використовуються такі основні методи: 1) традиційні: вербальні (розповідь, пояснення, бесіда, навчальна дискусія), наочні (ілюстрування, демонстрування, метод самостійного спостереження студента), практичні (практичні роботи), проблемний, аналітико-синтетичний методи, індукція, дедукція, порівняння, узагальнення; 2) інтерактивні методи; 3) методи контролю і самоконтролю в навчальній діяльності.

Форми контролю та критерії оцінювання результатів навчання

	Форми поточного контролю: усне опитування, тестування, письмовий експрес-контроль, тестування, підготовка рефератів, презентацій.
	Форма модульного контролю: модульна контрольна робота.
	Форма підсумкового семестрового контролю: екзамен


Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти (модуль 1)

	Поточне оцінювання та самостійна робота
	
	Модульна контрольна робота
	Сума

	Т1
	Т2
	Т3
	T4
	T5
	T6
	T7
	T8
	T9
	T10
	50
	100

	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	
	



Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти (модуль 2)
	Поточне оцінювання та самостійна робота
	
	Модульна контрольна робота
	Сума

	Т1
	Т2
	Т3
	T4
	T5
	T6
	T7
	T8
	T9
	T10
	50
	100

	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	
	




Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти (модуль 3)
	Поточне оцінювання та самостійна робота
	
	Модульна контрольна робота
	Сума

	Т1
	Т2
	Т3
	T4
	T5
	T6
	T7
	T8
	T9
	T10
	50
	100

	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	
	



Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти (модуль 4)
	Поточне оцінювання та самостійна робота
	
	Модульна контрольна робота
	Сума

	Т1
	Т2
	Т3
	T4
	T5
	T6
	T7
	T8
	T9
	T10
	50
	100

	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	
	




Оцінювання окремих видів навчальної роботи з дисципліни

	Вид діяльності здобувача вищої освіти
	Модуль 1
	Модуль 2
	Модуль 3
	Модуль 3

	
	Кількість
	Максимальна кількість балів (сумарна)
	Кількість
	Максимальна кількість балів (сумарна)
	Кількість
	Максимальна кількість балів (сумарна)
	Кількість
	Максимальна кількість балів (сумарна)

	Практичні (семінарські) заняття 
	
	50
	
	50
	
	50
	
	50

	Лабораторні заняття (допуск, виконання та захист)
	
	
	
	
	
	
	
	

	Комп’ютерне тестування при тематичному оцінюванні
	
	
	
	
	
	
	
	

	Письмове тестування при тематичному оцінюванні
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	
	
	

	Презентація 
	
	
	
	
	
	
	
	

	Реферат
	
	
	
	
	
	
	
	

	Есе
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	
	
	

	Модульна контрольна робота
	
	50
	
	50
	
	50
	
	50

	Разом
	
	100
	
	100
	
	100
	
	100



Критерії оцінювання модульної контрольної роботи

Оцінка «відмінно» (А) виставляється, коли студент дає абсолютно правильні відповіді на
теоретичні питання з викладенням оригінальних висновків, отриманих на основі програмного,
додаткового матеріалу та нормативних документів. При виконанні практичного завдання студент застосовує системні знання навчального матеріалу, передбачені навчальною програмою.
Оцінка «добре» (В) виставляється студенту, який повністю розкрив теоретичні питання на основі програмного та додаткового матеріалу. При виконанні практичних завдань студент
застосовує узагальнені знання навчального матеріалу, передбачені навчальною програмою.
Оцінка «добре» (С) виставляється студенту, який повністю розкрив теоретичні питання, а програмний матеріал викладено у відповідності до вимог. Практичні завдання виконані в цілому правильно, але мають місце окремі неточності.
Оцінка «задовільно» (D) виставляється, коли студент розкрив теоретичні питання, проте
при викладенні програмного матеріалу допущені окремі помилки. При виконанні практичних
завдань студент припускається помилок через недостатнє розуміння програмного матеріалу.
Оцінка «задовільно» (E) виставляється, коли студент неповністю розкрив теоретичні
питання, відповідь містить суттєві помилки. При виконанні практичних завдань студент
припускається значних помилок, а виконання завдань викликає значні труднощі у студента.
Оцінка «незадовільно» (FX) виставляється студенту, який не розкрив теоретичні питання
і не може виконати практичні завдання. Як правило такий студент виявляє здатність до викладення думки лише на елементарному рівні.
Оцінка «незадовільно» (F) виставляється студенту, який не виконав навчальну програму
або якийсь елемент її складової, має фрагментарні знання, які не дозволяють розкрити теоретичні питання і виконати практичні завдання. Такий студент не може викласти свою думку навіть на елементарному рівні. 
За результатами контролю знань студентів, дозволяється виставлення оцінки (без підсумкового іспиту) – «відмінно», «добре», та «задовільно». Студент має право підвищити оцінку, складаючи залік. 
Шкала оцінювання: «відмінно» – А (90-100); «добре» – В (82-89), С (74-81); «задовільно» – D (64- 73), Е (60-63); «незадовільно» – FX (35-59), F (0-34).


Критерії оцінювання підсумкового семестрового контролю

Підсумковий контроль проводиться у формі екзамену. Знання здобувачів вищої освіти оцінюються за такими критеріям:
• «відмінно» – здобувач вищої освіти твердо засвоїв теоретичний матеріал, глибоко і всебічно знає зміст навчальної дисципліни, основні положення наукових першоджерел та рекомендованої літератури, логічно мислить і будує відповідь, вільно використовує набуті теоретичні знання при аналізі практичного матеріалу, висловлює своє становлення до тих чи інших проблем, демонструє високий рівень засвоєння практичних навичок; • «добре» – здобувач вищої освіти добре засвоїв теоретичний матеріал, володіє основними аспектами з першоджерел та рекомендованої літератури, аргументовано викладає його; має практичні навички, висловлює свої міркування з приводу тих чи інших проблем, але припускається певних неточностей і помилок у логіці викладу теоретичного змісту або при аналізі практичного; • «задовільно» – здобувач вищої освіти в основному опанував теоретичні знання навчальної дисципліни, орієнтується в першоджерелах та рекомендованій літературі, але непереконливо відповідає, плутає поняття, додаткові питання викликають невпевненість або відсутність стабільних знань; відповідаючи на запитання практичного характеру, виявляє неточності у знаннях, не вміє оцінювати факти та явища, пов’язувати їх із майбутньою діяльністю; • «незадовільно» – здобувач вищої освіти не опанував навчальний матеріал дисципліни, не знає наукових фактів, визначень, майже не орієнтується в першоджерелах та рекомендованій літературі; відсутнє наукове мислення, практичні навички не сформовані.

6. ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

6.1. Зміст навчальної дисципліни
Модуль 1
Тема 1. Загальні відомості про Чеську Республіку. Чеський алфавіт. Графіка.
Тема 2. Звукова система чеської літературної мови. Довгі і короткі голосні. Наголос. Дієслово být у теперішньому часі.
Тема 3. Особові займенники. Називний відмінок прикметників в однині. Дієслово mít. Інтонація. 
Тема 4. Дифтонги. Приголосні звуки. Асиміляція. Форми дієслів jít, jet у теперішньому часі. 
Тема 5. Вимова приголосних [l], [h], [g], [ž], [š], [č]. Форми дієслів žít, šít, číst у теперішньому часі. Прислівники на -e (-ě).
Тема 6. Складотвірні [r], [l]. Приголосний [ř]. Дієприкметник минулого часу на -l.
Тема 7. Гортанний вибух (ráz). Вимова прийменників přes, s. Вимова груп приголосних. Чесько-українські звукові паралелі. 
Тема 8. Чергування голосних. Чергування приголосних і груп приголосних. Присвійні займенники в називному відмінку однини. 
Тема 9. Основний і побічний наголос. Вокалізація прийменників. Типи інтонації в чеських реченнях. 
Тема 10. Основні правила чеського правопису. Вимова і правопис слів іншомовного походження.
Тема 11.Текст: Rodina. Граматика: Рід, число, відмінок іменників. Тверда і м'яка групи іменників. Відмінювання іменників жіночого роду твердої групи (vzor žena). Теперішній час дієслів (vzor kupovat, kryt). Прийменники v, na. Сполучники a, ale.
Тема 12. Текст: Můj pokoj. Граматика: Теперішній час дієслів (vzor dělat, tisknout, začít). Відмінювання прикметників жіночого роду твердої групи та присвійних займенників moje, tvoje, svoje. Функціональні особливості дієслова být. Прийменники blízko, vedle, u, do, nad, naproti, pod.
Тема13. Текст: Dům a domácnost.  Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду твердої групи, що означають назв неістот ( vzor hrad). Теперішній час дієслів ( vzor nést, brát, psát). Кількісні і порядкові числівники від 1 до 10. Вказівні займенники в називному відмінку.
Тема 14. Текст: Vzdělání. Škola. Граматика: Теперішній час дієслів ( vzor prosít, umět, sázet). Модальні дієслова в теперішньому і майбутньому часі. Утворення прислівників Кількісні числівники від 10 до 20ю Синтаксичний зв'язок числівників з іменниками. 
Модуль 2
Тема 15. Текст: Univerzita. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду твердої групи, що означають назв істот ( vzor pán). Відмінювання  прикметників чоловічого роду твердої групи і присвійних займенників můj, tvůj, svůj. Займенник  který. Прийменники z, za.
Тема 16. Текст: Vzhled a povaha člověka. Граматика: Зворотні дієслова. Майбутній час дієслів доконаного і недоконаного виду. Сполучник že.
Тема 17. Текст: Profese a zaměstnání. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду м'якої групи (vzor muž, stroj). Минулий час дієслів. Утворення дієприкметника минулого часу на - l. Порядок слів у реченні з формами минулого часу. Прийменники mezi, pro. Сполучники proto, protože.
Тема 18. Текст:  Pracovní den. Граматика: Відмінювання іменників жіночого роду м'якої групи (vzor růže). Відмінювання прикметників м'якої групи (vzor jarní). Питальні займенники. Прийменники часу po, o, běhěm, za, před, přes. Сполучники když, až
Тема 19. Текст:  Ve městě. Граматика: Відмінювання іменників середнього роду твердої групи (vzor město). Відмінювання прикметників середнього роду твердої групи (vzor mladé) і присвійних займенників mé, tvé, své. Просторові прийменники k, kolem, přes.
Тема 20. Текст:  Městská hromadná doprava. Граматика: Відмінювання іменників жіночого роду  з основою на приголосний. Відмінювання особових займенників já, ty, my, vy та зворотного se. Неозначені і заперечні займенники та прислівники з частками ně-, ni-. Прийменник часу při. Сполучники jestliže, jestli, -li.
2-й семестр
Модуль 3
Тема 21. Текст:  Na návštěvě. Mateřský jazyk. Граматика: Відмінювання особових займенників on, ona, ono. Відмінювання присвійних займенників náš, naše, naše. Наказовий спосіб дієслів.
Тема 22. Текст:   Volný čas. Prázdniny. Граматика: Відмінювання іменників середнього роду м'якої групи (vzor moře). Умовний спосіб дієслова. Переклад форм умовного способу українською мовою. Іменники, що вживаються тільки в однині. 
Тема 23. Текст:  Nádraží. Граматика: Відмінювання іменників середнього роду (vzor stavení). Відмінювання вказівних займенників ten, tá, to. Неозначений займенник všechen. Вживання займенника  všechen і прикметника celý. Кількісні числівники від 10-1000. Відмінювання кількісних числівників  jeden, jedná jedno.
Тема.24. Текст:  V obchodě s potravinami. Граматика: Відмінювання іменників den, týden. Відмінювання кількісних числівників 1-99. Кратні числівники.
Тема 25. Текст:  V supermarketu. Граматика:Відмінювання іменників чоловічого роду на –а. Порядкові числівники та їх відмінювання. Конструкції на позначення часу. Загальні поняття для вираження часу. Сполучник nejen---ale i. 
Тема 26. Текст:  Stravování. V restauraci. Граматика: Категорія виду в дієслів. Утворення дієслів доконаного і недоконаного виду. Одновидові та двовидові дієслова. Прийменник podle.
Тема 27. Текст:  Roční doby a počasí. Граматика: Відмінювання іменників, що означають місяці і дні тижня. Типи простого речення. Сполучник hned—hned. Частки totiž, ba (i). 
Тема 28. Текст:  Služby. Pošta. Banka. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду на –е. Присвійні займенники 3-ої особи однини і множини jeho, její, jejich.  Сполучники ač, ačkoli(v).
Тема 29. Текст:  Kultura. Divadlo a kino. Граматика: Присвійні прикметники: значення, утворення і відмінювання. Категорія стану у дієслів. Утворення пасивних дієприкметників. Форми вираження пасиву.
Тема 30. Текст:  Lékařská pomoc. Граматика: Відмінювання іменників, що означають назви частин тіла. Короткі форми прикметників. Неозначені числівники. 
Модуль 4
Тема 31. Текст:  Sport. Граматика: Субстантивовані прикметники: утворення і словозміна. 
Тема 32. Текст:  Cestování. V hotelu. Граматика: Дієслова руху. Утворення віддієслівних іменників на -ní, -ení, -ání, -tí. Неозначені займенники sám, samy.
Тема 33. Текст:  Praha jako kolébka českých dějin. Граматика: Ступені порівняння прикметників. Випадки особливого значення вищого ступеня. 
Тема 34. Текст:  Česká republika. Граматика: Відмінювання кількісних числівників від 100 і більше. Правопис і читання числівників, узгодження числівника з іменником. Метричні назви.
Тема 35. Текст: Jak si balím kufr.  Граматика:Збірно-видові числівники. Дроби і десяткові числа. Арифметичні дії. Відмінювання запозичених іменників на -um, -eum, -ium, -uum.  Відмінювання іменників грецького походження на -ma. 
Тема 36. Текст:  O Čechovi (A.Jirásek). Граматика: Дієприслівники. Утворення дієприслівників теперішнього і минулого часу. Віддієприслівникові прикметники на –oucí, -ící. Відносні займенники. Відмінювання займенника jenž.
Тема 37. Текст:  O Vánocích (J.Werich).Граматика: Відмінювання іменників середнього роду (vzor kuře). Прислівники. Утворення прислівників. Ступені порівняння прислівників. Правопис прислівників.
Тема 38. Текст:  Filologie klasická a moderní čili překlad, výklad a gramatika. Část 1.(J.Žák z knihy Študáci a kantoři). Граматика: Особливості відмінювання деяких іменників чоловічого (kamen, kůň) та жіночого роду (máti, neteř, paní). Відносно-присвійний займенник jehož. Умовний спосіб минулого часу.
Тема 39. Текст:  Filologie klasická a moderní čili překlad, výklad a gramatika. Část 2.(J.Žák z knihy Študáci a kantoři). Граматика: Відмінювання запозичених іменників жіночого роду на -ea, -oa, ua. Слова іншомовного походження, що в чеській мові не відмінюються. Заперечення. Зміна виду дієслів у наказовому способі.
Тема  40. Текст: Na Radosti a v Oblažci (P.Eisner z knihy Chrám i tvrz). Граматика: Відмінювання географічних назв чеського походження. Зменшувальні іменники. 

6.2. Структура навчальної дисципліни


	Назви змістових модулів і тем
	Кількість годин

	
	 Форма навчання:

	
	Усього
	у тому числі

	
	
	лекції
	практичні (семінарські)
	лабораторні
	індивідуальна робота
	самостійна
робота

	1-й семестр

	Модуль 1

	Тема 1.  Загальні відомості про Чеську Республіку. Чеський алфавіт. Графіка.
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 2. Звукова система чеської літературної мови. Довгі і короткі голосні. Наголос. Дієслово být у теперішньому часі.
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 3. Особові займенники. Називний відмінок прикметників в однині. Дієслово mít. Інтонація.
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 4. Дифтонги. Приголосні звуки. Асиміляція. Форми дієслів jít, jet у теперішньому часі
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 5. Вимова приголосних [l], [h], [g], [ž], [š], [č]. Форми дієслів žít, šít, číst у теперішньому часі. Прислівники на -e (-ě).
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 6. Складотворчі [r], [l]. Приголосний [ř]. Дієприкметник минулого часу на -l.
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 7. Гортанний вибух (ráz). Вимова прийменників přes, s. Вимова груп приголосних. Чесько-українські звукові паралелі. 
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 8. Чергування голосних. Чергування приголосних і груп приголосних. Присвійні займенники в називному відмінку однини.
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 9. Основний і побічний наголос. Вокалізація прийменників. Типи інтонації в чеських реченнях.
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 10. Основні правила чеського правопису. Вимова і правопис слів іншомовного походження.
	5
	
	2
	
	
	3

	Тема 11. Текст: Rodina. Граматика: Рід, число, відмінок іменників. Тверда і м'яка групи іменників. Відмінювання іменників жіночого роду твердої групи (vzor žena).
	20
	
	10
	
	
	10

	Тема 12. Текст: Můj pokoj. Граматика: Теперішній час дієслів (vzor dělat, tisknout, začít). Відмінювання прикметників жіночого роду твердої групи та присвійних займенників moje, tvoje, svoje. Функціональні особливості дієслова být. Прийменники blízko, vedle, u, do, nad, naproti, pod.
	20
	
	10
	
	
	10

	Тема 13. Текст: Dům a domácnost.  Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду твердої групи, що означають назв неістот ( vzor hrad). Теперішній час дієслів ( vzor nést, brát, psát). Кількісні і порядкові числівники від 1 до 10. Вказівні займенники в називному відмінку
	20
	
	10
	
	
	10

	Тема 14. Текст: Vzdělání. Škola. Граматика: Теперішній час дієслів ( vzor prosít, umět, sázet). Модальні дієслова в теперішньому і майбутньому часі. Утворення прислівників Кількісні числівники від 10 до 20ю Синтаксичний зв'язок числівників з іменниками.
	20
	
	10
	
	
	10

	Модульна контрольна робота
	
	
	
	
	
	

	Разом за модуль 1
	 130
	
	60
	
	
	70

	Модуль 2

	Тема 15. Текст: Univerzita. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду твердої групи, що означають назв істот ( vzor pán). Відмінювання  прикметників чоловічого роду твердої групи і присвійних
	22
	
	10
	
	
	12

	Тема 16. Текст: Vzhled a povaha člověka. Граматика: Зворотні дієслова. Майбутній час дієслів доконаного і недоконаного виду. Сполучник že.
	22
	
	10
	
	
	12

	Тема 17. Текст: Profese a zaměstnání. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду м'якої групи (vzor muž, stroj). Минулий час дієслів. Утворення дієприкметника минулого часу на - l. Порядок слів у реченні з формами минулого часу. Прийменники mezi, pro. Сполучники proto, protože.
	26
	
	12
	
	
	14

	Тема 18. Текст:  Pracovní den. Граматика: Відмінювання іменників жіночого роду м'якої групи (vzor růže). Відмінювання прикметників м'якої групи (vzor jarní). Питальні займенники. Прийменники часу po, o, běhěm, za, před, přes. Сполучники když, až
	24
	
	12
	
	
	12

	Тема 19. Текст:  Ve městě. Граматика: Відмінювання іменників середнього роду твердої групи (vzor město). Відмінювання прикметників середнього роду твердої групи (vzor mladé) і присвійних займенників mé, tvé, své. Просторові прийменники k, kolem, přes.
	22
	
	10
	
	
	12

	Тема 20. Текст:  Městská hromadná doprava. Граматика: Відмінювання іменників жіночого роду  з основою на приголосний. Відмінювання особових займенників já, ty, my, vy та зворотного se. Неозначені і заперечні займенники та прислівники з частками ně-, ni-. Прийменник часу při. Сполучники jestliže, jestli, -li.
	24
	
	12
	
	
	12

	                                       Модульна контрольна робота
	
	
	
	
	
	

	                                                         Разом за модуль 2
	140
	
	66
	
	
	74

	Разом за семестр
	270 
	
	126
	
	
	144

	
2-й семестр

	Модуль 3

	Тема 21. Текст:  Na návštěvě. Mateřský jazyk. Граматика: Відмінювання особових займенників on, ona, ono. Відмінювання присвійних займенників náš, naše, naše. Наказовий спосіб дієслів.
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 22. Текст:   Volný čas. Prázdniny. Граматика: Відмінювання іменників середнього роду м'якої групи (vzor moře). Умовний спосіб дієслова. Переклад форм умовного способу українською мовою. Іменники, що вживаються тільки в однині.
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 23. Текст:  Nádraží. Відмінювання іменників середнього роду (vzor stavení). Відмінювання вказівних займенників ten, tá, to. Неозначений займенник všechen. Вживання займенника  všechen і прикметника celý. Кількісні числівники від 10-1000. Відмінювання числівників  jeden, jedná jedno.
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 24. Текст:  V obchodě s potravinami. Граматика: Відмінювання іменників den, týden. Відмінювання кількісних числівників 1-99. Кратні числівники.
	14
	
	6
	
	
	8

	Тема 25. Текст:  V supermarketu. Відмінювання іменників чоловічого роду на –а. Порядкові числівники та їх відмінювання. Конструкції на позначення часу. Загальні поняття для вираження часу. Сполучник nejen---ale i.
	14
	
	6
	
	
	8

	Тема 26. Текст:  Stravování. V restauraci. Граматика: Категорія виду в дієслів. Утворення дієслів доконаного і недоконаного виду. Одновидові та двовидові дієслова. Прийменник podle
	12
	
	6
	
	
	6

	Тема 27. Текст:  Roční doby a počasí. Граматика: Відмінювання іменників, що означають місяці і дні тижня. Типи простого речення. Сполучник hned—hned. Частки totiž, ba (i).
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 28. Текст:  Služby. Pošta. Banka. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду на –е. Присвійні займенники 3-ої особи однини і множини jeho, její, jejich.  Сполучники ač, ačkoli(v).
	14
	
	6
	
	
	8

	Тема 29. Текст:  Kultura. Divadlo a kino. Граматика: Присвійні прикметники: значення, утворення і відмінювання. Категорія стану у дієслів. Утворення пасивних дієприкметників. Форми вираження пасиву.
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 30. Текст:  Lékařská pomoc. Граматика: Відмінювання іменників, що означають назви частин тіла. Короткі форми прикметників. Неозначені числівники.
	16
	
	8
	
	
	8

	Модульна контрольна робота
	
	
	
	
	
	

	Разом за модуль 3
	150
	
	72
	
	
	78

	
Модуль 4

	Тема 31. Текст:  Sport. Граматика: Субстантивовані прикметники: утворення і словозміна.
	14
	
	6
	
	
	8

	Тема 32. Текст:  Cestování. V hotelu. Граматика: Дієслова руху. Утворення віддієслівних іменників на -ní, -ení, -ání, -tí. 
	14
	
	6
	
	
	8

	Тема 33. Текст:  Praha jako kolébka českých dějin. Граматика: Ступені порівняння прикметників. Випадки особливого значення вищого ступеня.
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 34. Текст:  Česká republika. Граматика: Відмінювання кількісних числівників від 100 і більше. Правопис і читання числівників, узгодження числівника з іменником. 
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 35. Текст: Jak si balím kufr.  Граматика:Збірно-видові числівники. Дроби і десяткові числа. Арифметичні дії. Відмінювання запозичених іменників на -um, -eum, -ium, -uum.  
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 36. Текст:  O Čechovi (A.Jirásek). Граматика: Дієприслівники. Утворення дієприслівників теперішнього і минулого часу. Віддієприслівникові прикметники на –oucí, -ící. Відносні займенники. 
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 37. Текст:  O Vánocích (J.Werich).Граматика: Відмінювання іменників середнього роду (vzor kuře). Прислівники. Утворення прислівників. Ступені порівняння прислівників. 
	12
	
	6
	
	
	6

	Тема 38. Текст:  Filologie klasická a moderní čili překlad, výklad a gramatika. Část 1.(J.Žák z knihy Študáci a kantoři). Граматика: Особливості відмінювання деяких іменників чоловічого (kamen, kůň) та жіночого роду (máti, neteř, paní). Відносно-присвійний займенник jehož. Умовний спосіб минулого часу.
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 39. Текст:  Filologie klasická a moderní čili překlad, výklad a gramatika. Část 2.(J.Žák z knihy Študáci a kantoři). Граматика: Відмінювання запозичених іменників жіночого роду на -ea, -oa, ua. Слова іншомовного походження, що в чеській мові не відмінюються. Заперечення. Зміна виду дієслів у наказовому способі.
	16
	
	8
	
	
	8

	Тема 40. Текст: Na Radosti a v Oblažci (P.Eisner z knihy Chrám i tvrz). Граматика: Відмінювання географічних назв чеського походження. Зменшувальні іменники.
	14
	
	6
	
	
	8

	Модульна контрольна робота
	
	
	
	
	
	

	Разом за модуль 4
	150
	
	72
	
	
	78

	Разом за семестр
	300
	
	144
	
	
	156

	Разом за рік
	570 
	
	270
	
	
	300






6.3. Теми практичних (семінарських, лабораторних) занять

	№
з/п
	Назва теми
	Кількість
годин

	
	
	денна
	заочна

	1
	Чеський алфавіт. Графіка.
	2
	-

	2
	Дієслово být у теперішньому часі.
	2
	-

	3
	Називний відмінок прикметників в однині. Дієслово mít
	2
	-

	4
	Дифтонги. Приголосні звуки. Асиміляція. Форми дієслів jít, jet у теперішньому часі
	2
	-

	5
	Вимова приголосних [l], [h], [g], [ž], [š], [č]. Форми дієслів žít, šít, číst у теперішньому часі.
	2
	-

	6
	Складотворчі [r], [l]. Приголосний [ř]. Дієприкметник минулого часу на -l.
	2
	-

	7
	Гортанний вибух (ráz). Вимова прийменників přes, s. Вимова груп приголосних. Чесько-українські звукові паралелі.
	2
	-

	8
	Чергування голосних. Чергування приголосних і груп приголосних. Присвійні займенники в називному відмінку однини.
	2
	-

	9
	Основний і побічний наголос. Вокалізація прийменників. Типи інтонації в чеських реченнях
	2
	-

	10
	Основні правила чеського правопису. Вимова і правопис слів іншомовного походження.
	2
	-

	11
	Текст: Rodina. Граматика: Рід, число, відмінок іменників. Тверда і м'яка групи іменників. Відмінювання іменників жіночого роду твердої групи (vzor žena).
	10
	-

	12
	Текст: Můj pokoj. Граматика: Теперішній час дієслів (vzor dělat, tisknout, začít). Відмінювання прикметників жіночого роду твердої групи та присвійних займенників moje, tvoje, svoje. Функціональні особливості дієслова být. Прийменники blízko, vedle, u, do, nad, naproti, pod
	10
	-

	13
	Тема 13. Текст: Dům a domácnost.  Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду твердої групи, що означають назв неістот ( vzor hrad). Теперішній час дієслів ( vzor nést, brát, psát). Кількісні і порядкові числівники від 1 до 10. Вказівні займенники в називному відмінку
	10
	-

	14
	Тема 14. Текст: Vzdělání. Škola. Граматика: Теперішній час дієслів ( vzor prosít, umět, sázet). Модальні дієслова в теперішньому і майбутньому часі. Утворення прислівників Кількісні числівники від 10 до 20ю Синтаксичний зв'язок числівників з іменниками.
	10
	-

	15
	Тема 15. Текст: Univerzita. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду твердої групи, що означають назв істот ( vzor pán). Відмінювання  прикметників чоловічого роду твердої групи і присвійних
	10
	-

	16
	Тема 16. Текст: Vzhled a povaha člověka. Граматика: Зворотні дієслова. Майбутній час дієслів доконаного і недоконаного виду. Сполучник že
	10
	-

	17
	Тема 17. Текст: Profese a zaměstnání. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду м'якої групи (vzor muž, stroj). Минулий час дієслів. Утворення дієприкметника минулого часу на - l. Порядок слів у реченні з формами минулого часу. Прийменники mezi, pro. Сполучники proto, protože
	12
	-

	18
	Тема 18. Текст:  Pracovní den. Граматика: Відмінювання іменників жіночого роду м'якої групи (vzor růže). Відмінювання прикметників м'якої групи (vzor jarní). Питальні займенники. Прийменники часу po, o, běhěm, za, před, přes. Сполучники když, až
	12
	-

	19
	Тема 19. Текст:  Ve městě. Граматика: Відмінювання іменників середнього роду твердої групи (vzor město). Відмінювання прикметників середнього роду твердої групи (vzor mladé) і присвійних займенників mé, tvé, své. Просторові прийменники k, kolem, přes.
	10
	-

	20
	Тема 20. Текст:  Městská hromadná doprava. Граматика: Відмінювання іменників жіночого роду  з основою на приголосний. Відмінювання особових займенників já, ty, my, vy та зворотного se. Неозначені і заперечні займенники та прислівники з частками ně-, ni-. Прийменник часу při. Сполучники jestliže, jestli, -li.
	12
	-

	21
	Тема 21. Текст:  Na návštěvě. Mateřský jazyk. Граматика: Відмінювання особових займенників on, ona, ono. Відмінювання присвійних займенників náš, naše, naše. Наказовий спосіб дієслів.
	8
	-

	22
	Тема 22. Текст:   Volný čas. Prázdniny. Граматика: Відмінювання іменників середнього роду м'якої групи (vzor moře). Умовний спосіб дієслова. Переклад форм умовного способу українською мовою. Іменники, що вживаються тільки в однині
	8
	-

	23
	Тема 23. Текст:  Nádraží. Граматика: Відмінювання іменників середнього роду (vzor stavení). Відмінювання вказівних займенників ten, tá, to. Неозначений займенник všechen. Вживання займенника  všechen і прикметника celý. Кількісні числівники від 10-1000. Відмінювання кількісних числівників  jeden, jedná jedno.
	8
	-

	24
	Тема 24. Текст:  V obchodě s potravinami. Граматика: Відмінювання іменників den, týden. Відмінювання кількісних числівників 1-99. Кратні числівники.
	6
	-

	25
	Тема 25. Текст:  V supermarketu. Граматика:Відмінювання іменників чоловічого роду на –а. Порядкові числівники та їх відмінювання. Конструкції на позначення часу. Загальні поняття для вираження часу. Сполучник nejen---ale i.
	6
	-

	26
	Тема 26. Текст:  Stravování. V restauraci. Граматика: Категорія виду в дієслів. Утворення дієслів доконаного і недоконаного виду. Одновидові та двовидові дієслова. Прийменник podle
	6
	

	27
	Тема 27. Текст:  Roční doby a počasí. Граматика: Відмінювання іменників, що означають місяці і дні тижня. Типи простого речення. Сполучник hned—hned. Частки totiž, ba (i).
	8
	-

	28
	Тема 28. Текст:  Služby. Pošta. Banka. Граматика: Відмінювання іменників чоловічого роду на –е. Присвійні займенники 3-ої особи однини і множини jeho, její, jejich.  Сполучники ač, ačkoli(v)
	6
	-

	29
	Тема 29. Текст:  Kultura. Divadlo a kino. Граматика: Присвійні прикметники: значення, утворення і відмінювання. Категорія стану у дієслів. Утворення пасивних дієприкметників. Форми вираження пасиву.
	8
	-

	30
	Тема 30. Текст:  Lékařská pomoc. Граматика: Відмінювання іменників, що означають назви частин тіла. Короткі форми прикметників. Неозначені числівники.
	8
	-

	31
	Тема 31. Текст:  Sport. Граматика: Субстантивовані прикметники: утворення і словозміна.
	6
	-

	32
	Тема 32. Текст:  Cestování. V hotelu. Граматика: Утворення віддієслівних іменників на -ní, -ení, -ání, -tí.
	6
	-

	33
	Тема 33. Текст:  Praha jako kolébka českých dějin. Граматика: Ступені порівняння прикметників. 
	8
	-

	34
	Тема 34. Текст:  Česká republika. Граматика: Відмінювання кількісних числівників від 100 і більше. 
	8
	-

	35
	Тема 35. Текст: Jak si balím kufr.  Граматика:Збірно-видові числівники. Дроби і десяткові числа..  
	8
	-

	36
	Тема 36. Текст:  O Čechovi. Граматика: Дієприслівники. Утворення дієприслівників теперішнього і минулого часу. 
	8
	-

	37
	Тема 37. Текст:  O Vánocích.Граматика: Відмінювання іменників середнього роду (vzor kuře). Ступені порівняння прислівників.
	6
	-

	38
	Тема 38. Текст:  Filologie klasická a moderní čili překlad, výklad a gramatika. Část 1. Особливості відмінювання деяких іменників чоловічого (kamen, kůň) та жіночого роду (máti, neteř, paní). 
	8
	-

	39
	Тема 39. Текст:  Filologie klasická a moderní čili překlad, výklad a gramatika. Část 2. Відмінювання запозичених іменників жіночого роду на -ea, -oa, ua. Слова іншомовного походження, що в чеській мові не відмінюються. 
	8
	-

	40
	Тема 40. Текст: Na Radosti a v Oblažci . Граматика: Відмінювання географічних назв чеського походження. Зменшувальні іменники.
	6
	-

	Разом
	270
	-



6.4. Самостійна робота

	№
з/п
	Назва теми
	Кількість
годин

	
	
	денна
	заочна

	1
	Чеський алфавіт. Графіка. 
(Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	2
	Дієслово být у теперішньому часі. (Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	3
	Називний відмінок прикметників в однині. Дієслово mít(Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	4
	Дифтонги. Приголосні звуки. Асиміляція. Форми дієслів jít, jet у теперішньому часі(Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	5
	Форми дієслів žít, šít, číst у теперішньому часі. (Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	6
	Дієприкметник минулого часу на -l. (Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	7
	Гортанний вибух (ráz). Вимова прийменників přes, s. Вимова груп приголосних. Чесько-українські звукові паралелі.
(Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	8
	Присвійні займенники в називному відмінку однини. (Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	9
	Типи інтонації в чеських реченнях(Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	10
	Вимова і правопис слів іншомовного походження. (Завдання у базовому підручнику)
	3
	-

	11
	Тема 11.  Відмінювання іменників жіночого роду твердої групи (vzor žena). (Завдання у базовому підручнику)
	10
	-

	12
	Тема 12. Функціональні особливості дієслова být. Прийменники blízko, vedle, u, do, nad, naproti, pod. (Завдання у базовому підручнику)
	10
	-

	13
	Тема 13. Кількісні і порядкові числівники від 1 до 10. Вказівні займенники в називному відмінку (Завдання у базовому підручнику)
	10
	-

	14
	Тема 14. Кількісні числівники від 10 до 20ю Синтаксичний зв'язок числівників з іменниками. (Завдання у базовому підручнику)
	10
	-

	15
	Тема 15. Відмінювання  прикметників чоловічого роду твердої групи і присвійних. (Завдання у базовому підручнику)
	12
	-

	16
	Тема 16. Майбутній час дієслів доконаного і недоконаного виду. Сполучник že. (Завдання у базовому підручнику)
	12
	-

	17
	Тема 17. Порядок слів у реченні з формами минулого часу. Прийменники mezi, pro. Сполучники proto, protože. (Завдання у базовому підручнику)
	14
	-

	18
	Тема 18. Питальні займенники. Прийменники часу po, o, běhěm, za, před, přes. Сполучники když, až. (Завдання у базовому підручнику)
	12
	-

	19
	Тема 19. Просторові прийменники k, kolem, přes. (Завдання у базовому підручнику)
	12
	-

	20
	Тема 20.. Неозначені і заперечні займенники та прислівники з частками ně-, ni-. Прийменник часу při. Сполучники jestliže, jestli, -li. (Завдання у базовому підручнику)
	12
	-

	21
	Тема 21. Відмінювання присвійних займенників náš, naše, naše. Наказовий спосіб дієслів. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	22
	Тема 22. Переклад форм умовного способу українською мовою. Іменники, що вживаються тільки в однині. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	23
	Тема 23. Неозначений займенник všechen. Вживання займенника  všechen і прикметника celý. Кількісні числівники від 10-1000. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	24
	Тема 24. Кратні числівники. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	25
	Тема 25.. Конструкції на позначення часу. Загальні поняття для вираження часу. Сполучник nejen---ale i. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	26
	Тема 26. Одновидові та двовидові дієслова. Прийменник podle. (Завдання у базовому підручнику)
	6
	-

	27
	Тема 27.  Сполучник hned—hned. Частки totiž, ba (i). (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	28
	Тема 28. Присвійні займенники 3-ої особи однини і множини jeho, její, jejich.  Сполучники ač, ačkoli(v). (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	29
	Тема 29. Утворення пасивних дієприкметників. Форми вираження пасиву. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	30
	Тема 30. Короткі форми прикметників. Неозначені числівники. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	31
	Тема 31. Субстантивовані прикметники: (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	32
	Тема 32. Дієслова руху. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	33
	Тема 33.. Випадки особливого значення вищого ступеня. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	34
	Тема 34. Правопис і читання числівників, узгодження числівника з іменником. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	35
	Тема 35. Текст: Jak si balím kufr.  Граматика:Збірно-видові числівники. Дроби і десяткові числа. Арифметичні дії. Відмінювання запозичених іменників на -um, -eum, -ium, -uum.  
	8
	-

	36
	Тема 36. Віддієприслівникові прикметники на –oucí, -ící. Відносні займенники. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	37
	Тема 37. Утворення прислівників. (Завдання у базовому підручнику)
	6
	-

	38
	Тема 38. Відносно-присвійний займенник jehož. Умовний спосіб минулого часу. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	39
	Тема 39. Заперечення. Зміна виду дієслів у наказовому способі. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	40
	Тема 40. Зменшувальні іменники. (Завдання у базовому підручнику)
	8
	-

	Разом
	300
	





7. ІНСТРУМЕНТИ, ОБЛАДНАННЯ ТА ПРОГРАМНЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ, ВИКОРИСТАННЯ ЯКИХ ПЕРЕДБАЧАЄ НАВЧАЛЬНА ДИСЦИПЛІНА 
(у разі потреби)

Технічні засоби: проектор

8. РЕКОМЕНДОВАНІ ДЖЕРЕЛА ІНФОРМАЦІЇ

Основна література
1. Даниленко Л. І. Чеська мова: Підруч. для студ. вищ. навч. закл. – К.: Довіра, 2006 – 543 с.
2. Havránek B. Stručná mluvnice česká. – Praha: Fortuna, 1996. – 630 s.

Допоміжна література
1. Bischofová J., Hasil J., a kol. Čeština pro středně a více pokročilé.- Praha: Nakladatelství Karolinum, 2001. – 244 s.
2. Čechová E.,  a kol. Chcete mluvit česky. 1. díl. – Liberec: 1999. – 400 s.
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Додаток 2

Результати перегляду 
робочої програми навчальної дисципліни


Робоча програма перезатверджена на 20___ / 20___ н.р.    без змін;   зі змінами  (Додаток ___).
                                                                                                                                                            (потрібне підкреслити)
протокол № ___ від «____»__________ 20 ___ р.    Завідувач кафедри _________ ____________ 
  										       (підпис)           (Прізвище ініціали)



Робоча програма перезатверджена на 20___ / 20___ н.р.    без змін;   зі змінами  (Додаток ___).
                                                                                                                                                            (потрібне підкреслити)
протокол № ___ від «____»__________ 20 ___ р.    Завідувач кафедри _________ ____________ 
  										        (підпис)         (Прізвище ініціали)



Робоча програма перезатверджена на 20___ / 20___ н.р.    без змін;   зі змінами  (Додаток ___).
                                                                                                                                                            (потрібне підкреслити)
протокол № ___ від «____»__________ 20 ___ р.    Завідувач кафедри _________ ____________ 
  	
									        (підпис)          (Прізвище ініціали)


Робоча програма перезатверджена на 20___ / 20___ н.р.    без змін;   зі змінами  (Додаток ___).
                                                                                                                                                            (потрібне підкреслити)
протокол № ___ від «____»__________ 20 ___ р.    Завідувач кафедри _________ ____________ 
  										        (підпис)         (Прізвище ініціали)

